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IMPOBJIEMbI OGIIETI'O U TUITOJIOI' MYECKOI'O A3bIKO3ZHAHUA

A. H. JlynapimeBa

B3AMMO/IENCTBUE CEMAHTUYECKOH
1 MOP®OJIOT MYECKOM JIEPUBALIMH B AMEPMKAHCKOM
1 PYCCKOM CJIEHTE: PETPOCIEKTHBHBIM ITIOAXO/1

B crarbe onmchiBaeTCs B3aMMOIEHCTBHE CEMAHTHYECKONH M MOP(OJIOTHIECKOH AeprBaLN
B aMEPUKAaHCKOM M PYCCKOM CJIEHI€ C TOYKHM 3pEHUs PETPOCHEKTHBHOro mnoaxopa. Pac-
CMaTPHUBAIOTCA JIEKCHKO-CEMAHTUYECKHE XaPAKTEPUCTHKH MPOM3BOMAIMMNX 0a3, H30HpaeMbIxX
CEeMaHTHYeCKOH u Mopdomornyeckoll aepuBanued, a Takke CcrenupuKa BBITOJHIEMbBIX
OHOMACHOJIOTHYECKUX 3afaHui. B xonme mccnenoBaHus yCTaHOBJIEHO, YTO B3aMMOACHCTBHE
o0OMX BHUIOB [EPUBALMHA B HOMHHATHUBHBIX IPOLIECCAX AMEPUKAHCKOTO U PYCCKOTO CIIEHra
OCYIIECTBJISIETCS B BUIE B3aMMOJIOIOIHEHNUS U H30Mopdu3Ma.

XOopoImo HW3BECTHO, YTO OAHUM U3 (HaKkTOpoB, OOYCIOBIMBAIOINIMX YyUa-
CTHE/HEYUJaCTHE JICKCHUCCKUX CTMHUIl B HOMHHATHBHBIX MPOIECCAX, ABJIAIOTCS UX
JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUE XapakTepuctuku [1-4; 5, ¢. 225]. Ocoly1o akTyaabHOCTb
MPU 3TOM MPUOOPETAET YCTAHOBJICHUE 3aKOHOMEPHOCTEH BbIOOpPA CEMAHTHUECKOM
1 MOP(OJOTHYSCKOM JepHUBaIlieli JIGKCHUSCKUX CIWHHMI] Pa3HOW TEMaTHYECCKOH
OTHECEHHOCTH, BBICTYNAIOIIMX KAaK MCXOJHBIA Marepuan AJjis MOPOXKICHUS
HOMHWHATUBHBIX CIMHUIL, a TaKXKe CHEIU(UKHA BHITIOJHACMBIX Ha OCHOBE OOIIHMX
MPOU3BOAIINX 0a3 OHOMACHOJIOTHUYECKUX 3afaHuid. [IpoBeneHHOE uccaeaoBaHuE
MO3BOJIUT YCTAHOBUTH, MO KAKUM HAMPABJICHUSIM NPOUCXOIAT CONMKEHUE U
muddepeHnranus 3TUX CMOCOOOB HOMHWHAIIMK, KAKOBBI 3aKOHOMEPHOCTH WX
(hyHKIIMOHUPOBAHUS B €IMHOW CHCTEME HOMWHATHUBHBIX MIPUEMOB.

MarepuasioMm UCCIIEIOBAHUS CTAJIM UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE aMEPUKAHCKOTO
U PYCCKOrO CJICHTa, OTOOpaHHbIE MYTEM CIUIOIIHON BHIOOPKKM W3 cloBapei
cyoctangapTHo nekcuku [6—8]. TlockoabKy TpPOM3BOAAIIMMHU Oa3zaMHu I Ce-
MaHTHYECKUX JIEPUBATOB BBICTYNWIM TOJIBKO cyOcTtanThBHBIC 6a3el (5186 6a3
B aMepuKaHCKOM ciieHre;, 8832 0a3pl B PyCCKOM CIICHTE), TO B pamkax mopdo-
JIOTUUECKOU JIepuBaIiiu ObLIIM TaK:Ke OTOOPAHbI TOJBKO CYOCTAHTUBHBIC MPOU3BO-
name 6a3el (5353 6a3 B amepukanckom ciernre, 3701 B pycckom cieHre).
B pesyabTaTe TemaTudeckoi KiaccU(pUKAIMKM OTOOPAHHBIX CYOCTaHTHBHBIX 0a3
obu10 BRIAENEHO 38 Temarwdeckux rpynm (T1), ogHAKo, MOCKOIBKY KOJHYECT-
BCHHAs HAMOJIHEHHOCTh BbIAEIEHHbIX TI okaszanach pa3HOM, ObUIO MPUHATO
peuieHre 00 OrpaHWYEHUU MaTepuasia, U JAJIbHEHUIIEMY aHAIu3y MOJBEPrajauch
tosibko T¢ TI', KoTOpbie XOTS Obl B paMKax OJIHOTO BUJA JEPUBALIMKM WA OJTHOTO
A3blKa TPEBBICKJIM YCIOBHBIM mopor B 5 %. Takum oOpazom, cnucok TT,
B KOTOPbIE€ BXOASAT TMPOAYKTUBHBIC MPOU3BOIAIIME 0a3bl, 3aJCHCTBOBAHHBIE
CEMAHTHUYECKOW W MOP(OIIOTHUCCKOW JepHUBaIei B aMEPUKAHCKOM M PYCCKOM
CJICHTE, OKa3aJICs Cleayronmm: «JIuma mo mpodeccuu, poay 3aHaTHiNY, «JInia mo
COIMMAJTLHOMY CBOWCTBY»; «JIuta mo ¢usnueckomy cocrosauio»; «Hactu temay;
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«KusoTtHbiey», «AHCTpyMeHTHI»; «IIpOAyKTH MUTAHWS W BHYTPEHHEro MOTPEO-
nennsy; «IIpeamersr oduxona»; «Mmena cobcTtBeHHbie». [Ipu sToM mpu 0Opazo-
BAHWU CEMAHTHYECKUX AEPHUBATOB AMEPHUKAHCKOIO M PYCCKOTO CIICHra ILIApE
BCETO MPEACTaBIICHBI TMPOM3BOAAIIME 0a3bl, nmpuHamiexkamnme T1 «KuBoTHBIE)
(9,7 % wu 12 %, cooTBeTcTBEHHO): shrimp ‘any short person’; tadpole ‘a small
French child’; muep ‘3akmrodeHHBIR KOJOHHMH CTPOTO pPEXHMMa’, axyild ‘IHIO,
OCYXJCHHOC Ha JUTMTEIBHBIN CPOK ¢ KOH(HUCKammer umyiecTsa’. B pamkax
MOPGHOJTOTUUECKUX JEPUBATOB aMEPUKAHCKOTO W PYCCKOTO CIJICHTA IIMHPE
3a7ieiicTBOBaHbl HeCKOJIbKO apyrue TI'. Tak, B aMepUKaHCKOM CJIEHre B OOJbIIEM
ooweme mpeacrasnena TI° «HanmenoBanus nwir mo mpodeccrur, poay 3aHATHI»
(11,3 %), uro oTdacTu OOYCIOBJICHO TeM (PAaKTOM, UTO BTOPHIM KOMITOHEHTOM
CIOXKHBIX  CJIOB  3a4aCTYKO) BBICTYNAeT OTIJIArOJIBHOE  CYIIECTBUTEIBHOE,
o003HauaroIee MPON3BOAUTENS ACUCTBUS. hooze-fighter ‘a drunkard’; hell-raiser
‘one who causes a disturbance’.

B pycckoMm creHre B KadecTBe MPOM3BOAAIIMX 0a3 I MOPQOTOTHUECKOM
aepuBauvu mmpe npeacrasieHa 110 «HammeHoBaHuWs num mo COLMAIbHOMY
ceoiicTBy» (10,5 %): 606ep ‘GoraTeiii UemOBEK™ — O0OpPOGHUK KWIHIINE OOTATOTO
yesoBeKka’; Opaman ‘Opart’.

Ha cnenyromiem stane ucciaeqoBaHua ObLIA BBISIBJIEHBI OOIIME U pa3ivyaro-
muecst 0asbl, 3a/ICHCTBOBAHHBIE B paMKaX CEMaHTHUECKOW W MOp(Qogornueckon
nepusaruu (tadm. 1).

Tadbnuma 1
OO01ue 1 pa3IUyaroIIAecs MPOU3BOAAIINE Oa3bl
JUTSL TIPOIIECCOB CEMAHTHUCCKON U MOP(OIIOTHUSCKOM IepUBaIid

AC PC
TI', Kk KOTOpOW MPHUHAAJICIKAT
IPOm3EOIAITHE Gasbr oomiue, pasnuya- oomiue, pasnuya-
% romuecs, % % romuecs, %

Jlutia mo mpodeccun, pomy 3aHATHN 7,5 92,5 4,5 95,5
Jlnia mo couuambHOMY CBOMCTBY 13,7 86,3 2,6 97.4
Jlutia o pusuvHecKOMy COCTOSTHHIO 9,7 90,3 5,5 945
YacTu Tena 21,5 78,5 11,2 88.8
JKuBOTHBIE 26 74 6,3 93,7
NucTpymMeHTHI 13,2 86,8 3,3 96,7
IIpomykTsl IUTaHUSA 20,8 79.2 75 92.5

W BHYTPEHHETO MOTPEOTICHUS

[TpeameTsr 00Mx01a 18,5 81,5 9.4 90,6
HMmeHa coOCTBEHHBIE 8,5 91,5 4 96

1
3nech U manee B TabNMLAX HCMIONB3YIOTCS cienyromue cokpamenus: AC — amepu-
kaHcku#i cienr, PC — pycckuii cieHr.



Kak BugHO W3 npuBeACHHON TaONMIbI, B A0COMIOTHOM OOJIBIIIMHCTBE CIYYacB
CeMaHTHYeCKass W Mopdosorudeckas aepuBaIlis 3aJCHCTBYIOT Pa3HbBIC JICKCH-
YECKHUE €/IMHUIIBI B KAUECTBE MPOU3BOASIINX 0a3, UTO CBUAETEILCTBYET O B3aUMO-
JIOTIONTHUTEIIBHOCTH WX  (DYHKIIMOHWUPOBAHUS B HOMHWHATHBHBIX IIPOIECCax
aMEpPUKAHCKOTO M PYCCKOTo clieHra: Mickey Mouse ‘an easy task’; Frisco ‘San
Fransisco’; cop6ouna ‘mkona nmaa AeTell ¢ 3aMEUICHHBIM — IICHXHYECKHM
Pa3BUTUEM ; 60./12Apb ‘BOJAUTEND WK Baajesel aBTo «Boaray’.

Xota o0Iel TeHACHIUEH 000MX S3BIKOB SBAECTCA NMpeoOiajaHue pa3HbIX
MPOU3BOJAIINX 0a3, KOJWYECTBEHHBIM MOKa3arejab OOIMX AJIsi CEMAHTUUECKOM
1 Mopdosorndeckoit nepuBanuu 0a3 HECKOIBKO BHIIE B aMEPUKAHCKOM CIICHTE,
yeM B pycckoM. JlanHbIH (akt oOycClOBIEH, ¢ OJHON CTOPOHBI, TPOCTOM MOpdo-
JIOTUUECKON CTPYKTYpo# OOJBIIMHCTBA CJIOB AHTJIMHCKOrO s3blKa, 4TO OJlaro-
MPUATCTBYET WX YUYaCTHIO KaK B TMPOIECCAX CEMAaHTHYECKOH, Tak u MopdoIo-
rudyeckod aepusanuu. C Apyrod CTOPOHBI, OJAHOW W3 MPUYUH 00Jiee HIUPOKOH
MPEJCTABJICHHOCTA OOIIMX MPOU3BOAAIIMX 0a3 B aMEPUKAHCKOM CJICHT€ MOXKET
ObITh JUAUPYIOIIEE TIOJIOKEHUE CIIOKEHUA CPEeIud OTACJBbHBIX CIOCOOOB
MOP(QOJIOTHYECKON NepuBalui aMmepukanckoro cienra (54,8 %), KoTtopoe MOXKeT
33/1CMCTBOBATh KaK MPOCTHIE, TaK U MPOU3BOAHBIC 0a3bl, B TO BPEMS KaK B PyCCKOM
cienre mupe npeacTtasiaeHa ahduxcarms (75,9 %), npousBoasmMMu 6azaMu IS
KOTOPOH, Kak W B JUTEPATYPHOM S3BIKE, YaIlle BBICTYMAIOT MPOCThIE C MOpdo-
JIOTHYECKOM TOUKH 3PEHHUA JISKCHUeCKkue eauHuIlsl [9, ¢. 10].

AHanu3 OTAEIbHBIX MPOU3ZBOMAAIIMX 0a3 MOATBEPXKIAACT JAHHOE TMPEArNo-
noxxeHue. Tak, B aMEPUKAHCKOM CJIEHT€ IIMPE B KOJMUYECTBEHHOM OTHOIICHUHU
MPEeICTaBICHBI O0IUe MPOou3BOAAIIUe 0a3bl, mpuHamnexamme TIT « KuBoTHBIEY
(26 %). Ilpmu sTom u3 22 mopdonorundecknx ACPUBATOB C MPOU3BOIAIICH 0a30it
fish 21 cneHru3m mpeacTaBisgeT co0oi CIIOKHOE CIIOBO (fin-fish ‘a submarine’; fish
eye ‘an expressionless glance or a questioning stare’), BTO BpeMs Kak
adpukcanpHBIC TTPOU3BOAHBIC TIPEICTABIICHBI TOJIBKO OJTHAM CIICHTH3MOM (fishery
‘a religious mission 1n a working class neighborhood”).

B pycckoM cneHre HauOONbIIMA YAETbHBIA BeC OOIMIMX MPOU3BOIAIINX 0a3
ormeduer i T «Yactu tenma» (11,2 %), uro oOycioBieHO, HAa Hall B3MJIAL,
MPUHAJIEAKHOCTBIO JICKCUUECKUX €IuHULl JaHHOW TI' OCHOBHOMY CJIOBapHOMY
dbonay B cucreme moboro s3eika [10; 11, ¢. 77], a Taxke mx mpocToit Mopdo-
JIOTUUECKON CTPYKTYpPOH, CHOCOOCTBYIOIIEH WX YYacTHIO KakK B Mpoleccax
CEMaHTHUYCCKOH, Tak U MOp(doIoruuecKoit aepuBanum B JIF000M s3bike [12, ¢. 702]:
bauixka, 6ox, bopooa, enaz, 20108a, copd, 2yoa, 3y0, KUulkd, Kocd, KONvimo,
KOCMb, MO32, MOPOd najiey, nieulb, poz, cepoye, clesvl, CONJIU, YX0, X80CM, Yepen,
SA3bIK B T.1.. 2743 ‘4eNoBeK, HaOIIOJArOMINM, CIIEAAIMHN 3a KeM-T100, 4eM-I1u00”;
‘kapMaHHBIH (POHAPUK ; ‘MOHUTOP ; “TIACTIOPT ; 21a3em ‘Tia3’; 2IA3UIbHUK ‘TI0e3] .

Ha cnenytomem stane uccieaoBaHus ObLIM YCTAaHOBJICHbI OHOMACHOJIOTH-
YECKHUE 3aaHHs, BBHITIOIHACMBIC CEMAHTHUECKON U MOP(OIOrHUSCKOM AepHBAITACH
Ha OCHOBE MPOM3BOMAIIMX 0a3 OJHOM TeMaTUUeCKOW NpuHaAIe:KHOCTH. I[loa
OHOMACHOJIOTHYECKUM 33JaHUEM TTOHMMAETCS BOIUIOIICHHUE 3aMbICJIa TOBOPAILIETO,
OCYIIIECTBIIIEMOE B pe3yibTaTe KakJAOro HOMHHATHBHOTO akrta [13, c.42].
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[IpoBeaeHHBIN aHAIM3 TIOKA3aJl, YTO BBHISABJICHHBIC OHOMACHOJOTHUECKUE 3aJaHHUS
UMEIOT KOJIMYECTBEHHBIE W KAUECTBEHHBIE PA3IMyMs KaK B paMKax 0OOHWX BHIOB
JIepUBALIMK, TaK M aHAJTM3UPYEMBIX S3bIKOB (CM. TaOI. 2).

Tabnuuma 2

OHOMAaCHOJIOTHUECKHUE 3aJaHUs, BBITTOIHACMbIE CEMAaHTUUECKON
1 MOP(OJOTHUSCKON IepHUBAIIiEii HA OCHOBE IMPOH3BOISIIHX
0a3 0JIHOM TeMaTUYECKOH MPUHAIICKHOCTH

KonniecTBoO BBINOIHAEMBIX OHOMACHOIOTHYECKUX
HaunmenoBanue 1T, 3a1aHHH
K KOTOPOM IIPUHAIJIEIKUAT AC PC
MPOU3BOAAIIAS 0a3a
CH M CA M

Jlua no npodeccun, poay 24 73 26 12
3aHATHN
Hnuva 1O COLMAIBHOMY 19 8 8 18
CBOMCTBY
Jluma mo guzuveckomy 2 8 75 16
COCTOSTHUIO
YacTu Tena 20 30 32 25
JKusoTHBIE 28 30 31 19
HNucTpymMeHTSI 25 26 30 7
IIpomykTsl IUTaHUSA 8 30 39 15
W BHYTPEHHETO MOTPEOTICHUS
[TpeameTsr 00Mx01a 34 30 33 20
HNmena coOcTBEHHBIE 33 33 32 18
Bceero 233 263 269 150

Kak BumHO W3 MPUBENECHHBIX NAaHHBIX, B paMKax Mopdonorundeckoit aeprBa-
WA B aMEPUKAHCKOM CJICHTe B OOJBITHHCTBE CIIydaeB OOpa3ylOTCsA JCPUBATHI,
BXOJAIIAE B HECKOJbKO Oojpimee umcio TI, weM B pamMkax CeMaHTHUYECKOM
nepuBaruu (cootnommenue 1,1:1). [lo-Buammomy, maHHbIH (hakT OTYACTH CBA3aH
C IMAUPYIOMICH TO3UIMEeH CIOKEHUS B AMEPUKAHCKOM CIIEHTE, B PE3yJbTaTe
KOTOPOTO MOTYT OBITh 0Opa30BaHbl IEPUBATHI PA3HON TEMATHUYECCKOUW MPUHAUICK-
HOCTH: B CJIOKHOM CJIOBE UYTO-TO HA3bIBAEMOE BBIJEIAETCS M3 Kiacca O0ObEKTOB
U XapaKTEPU3YETCs «IOJ ONPEACIICHHBIM YIIoM 3penus» [14, S. 195].

B pycckom cnenre ormedeHa aOCOMIOTHO TPOTHBOTMONIOXKHAS TEHACHIINA:
B a0COTIOTHOM OOJIBIIMHCTBE CIIyuaeB CEMAHTUYECKUE IEPUBATHI, 0OpasyemMbie Ha
6aze 9 ananmmzupyembix 117, oTHOCATCS K OOJBIIEMY KOJUYECTBY KOHEUHBIX TEMa-
THYECKUX objacTeli, uem wmopdonoruueckue aepwsaThl (cootHomenue 1,8:1).
Jlaaabiii ¢akT O0OyCIIOBJICH, BO-TIEPBHIX, Pa3HBHIMH HOMHHATHBHBIMH BO3MOKHO-
CTSMU OTACIBHBIX CIOCOO0B MOPGOIOTHUECKON AepruBamiu B cyocTanaapre. Tak,
cpeau BceX crmoco0oB MOP(OIIOTHYECKON ASpUBALIMM B PYCCKOM CIICHTE IIHAPE
npeacrasieHa adpduxcamusa (75,9 %). Tlockombky MaTepwaioMm HCCIETOBAHUS
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BBICTYNHJIA OTCYOCTAaHTHBHBIC CYIICCTBUTENBHBIC, TO Cy(P(HUKCATHHBIE CYIIECTBU-
TEJbHbIE, KAK W B JIUTEPATypPHOM S3bIKE, W3HAUAJbHO OKA3AJIUCh OTrPAaHUYCHBI
JIBYMs BUJAMU JAEPUBATOB — CJIOBAMH C OOILIMM 3HAUCHHEM «HOCHUTENb MPEAMET-
HOTO TIPHW3HAKa» W CJIOBAMH C MOJU(PUKAMMOHHBIMHU 3HaueHusMu. C apyroi
CTOpPOHHBI, crnenudukon ciaeHroBoi adukcaruu sABIIETCS CO3JAHHE TAK Ha3bI-
BAEMbIX CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX BAPUAHTOB, KOTOPbIC MPUHAAJICIKAT TOMY XKE
TEMATHUYECKOMY KJ1acCy, YTO U Mpou3BoAsAIIaA 0aza: Opaman, Opamyxa, Opamyuika
‘Opar’. IlogoOHOe sABNEeHHE HAOIIOAAETCS M B PE3YJbTaTe COKpPAIIEHMS: TTPOU3BO-
JAIIEe W TMPOU3BOJHOE MPUHAJIEKAT, KAaK MPABUJIO, OHOMY M TOMY K€ TE€MaTH-
YECKOMY KJIAcCy, MO3TOMY KOHEUHbIE AEPUBAThl B TAKUX CJy4asx W3HAYAIBHO
orpaHuyeHbl oroOpaHHbiMu TI': komn ‘xkommbroTep’, Kcepa ‘kcepokc’. Takum
00pa3oM, TOJIBKO CITOKEHHME W YaCcTHIHO addukcanmsi B PyCCKOM CIICHTe TTOTSHITH-
AJIbHO CMOCOOHBI MPOU3BOAUTD JEPUBATHI Pa3HOW TEMATHUECKON MPUHAJIEKHOCTH.

JIist BBIABJICHUSI KAUECTBEHHOTO COCTaBa OHOMACHOJIOTMUYECKUX 3aJaHUM,
BBHITIOJTHACMBIX CEMAHTHUECKOW W MOP(OJIOTHUECKOW JepUBaIlieii HAa OCHOBE
MPOU3BOJAIINX 0a3 OJHOM TEMAaTHUECKOW MPUHAMJICKHOCTH, ObLIO BBIUMCIICHO
MPOLICHTHOE COOTHOIIECHHUE KAXKJOTO OHOMACHOJOTHUECKOTO 33/IaHus 1O OTHOIIE-
HUIO KO BCEMY Kopmycy oOpa3yembix 3ananuil. [1oCKobKy B paje CilydaesB 3TOT
MPOLICHT OKa3ajJCsi HE3HAYUTEIbHbIM, ObLIO MPUHATO PEIICHHE O BKIIIOUYCHUU
B JAJIbHEHINIUM aHaJIu3 TOJBKO TEX TEMAaTHUEeCKUX oO0jacTei, YACIbHBIH BeC
KOTOPBIX cocTaBm 10 % u Gonee' (Tabum. 3, 4).

TaObauua 3

OHOMACHOIOTHYCCKHEC 3aJaHHA,
BBITIOJTHAEMBIE CEMAHTHYECKON JCPUBALIUEN B AMEPUKAHCKOM CJICHTE

OOmacTe-pe3ybTaT
A - Q
= L = -
<| §%| £EE s 2 5 =
OO6nacTb-UCTOYHHK, % S| 25| E¢ s = =3
> /0 3| 85| &g | E|&&| 3 = I E
S| 9 A o 3 Lleocs| Ex8|lerE
5| E O =S| S|EE| £E|ES &
< & S < E = < = = = < > O
EC| EE| Es|8|E5 SE|EEE
SE|EE|BE|F|EE|EE[E5ES
Jluia o mpodeccun 33,6 | 20,78 | 9,6 | 0,3 4 0,7 14,3
Jlnia mo couuambHOMY CBOMCTBY 17 31,5 16 - 4.4 0,5 10,2
Jluia o pusuveckomy cocrosiauto | 12,7 9.4 30,9 — 4 — 13,4
Yactu Tena 8,8 7 8 20 | 1,4 1,7 5,6
KuBOTHBIE 157 | 12,5 | 16,1 | 36| 3,4 | 53 9,7
NHCcTpyMEHTHI 9,1 5.1 3.4 7 - 3.4 51
[IpoayxTel IUTaHUA 7,1 3,2 11 7,1 2.1 12 5,7
[TpenmeTsr 00Mx0aa 5,3 4 8 86| 0.8 2.4 3,7
HMmeHa cOOCTBEHHBIE 12,2 8.8 74 121|108 | 6,2 8.8

1
Bo Bcex Tabnuuax gaHHBIE CiTydau BbIACICHBI TOTYKUPHBIM IPUGTOM.
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BBITIOJTHAEMBIE CEMAHTHUYECKOM ACPUBAIIMEH B PYCCKOM CJICHTE

OHOMACHOIOTHUYCCKHE 3aJaHHA,

TaOoauiua 4

OobnacTp-pe3ynbTaT
O6nacTb-UCTOYHHK, Yo 5 z X o =
2 3 > e E 5 S
=1 S & s Z = =4
o) = H M &
< & s o .2 < = O = B
= B =50 ’g = oe o 3
= o = o & = o 8 < =
N E N B o N B o =) ~
Jlutia mo mpodeccun 33,9 32,3 8 3,7 2
IR T0 CONEIEHOMY 40,3 17,6 11,1 2,6 3,4
CBOMCTBY
i ] 17 18,6 18,6 6,7 5.2
COCTOSTHHIO
Yactu Tema 6,1 4 6,7 18,9 9,6
KuBoTHBIE 22,3 17,1 12,5 3,9 7,6
HNucTpymMeHTSI 4,4 6 3,6 20,2 14,4
[IponyxTel UuTaHuA 4.4 3,6 8 16,4 3,6
[TpenmeTsr 00MX01a 7,4 5,6 4.7 12,5 9.3
HNmeHa coOCTBEHHBIC 13,6 15,5 12,7 6,3 3

Kak BWAHO W3 TPUBENCHHBIX AAHHBIX, MPUMEPHO B TIOJOBWHE CIIy4acB
B paMKaxX CEMAHTHYECKOW JIepHBAIlMW B aMEPUKAHCKOM M PYCCKOM CIICHTE
(5 TT" u3 9 B 060MX A3BIKAX) MPOU3BOJHOE W MPOU3BOASAIICE MPUHAATIEIKAT OTHOM
M TOW K& TEeMATHUECKOW 06NacTH': paw ‘a human hand’; head ‘the mouth’;
banranaeynux ‘MPoOAABELl PYCCKUX CYBEHUPOB ;, OanKup ‘TOProBel] HAPKOTHUKAMU |
68pamape ‘conaar, CTOSIINN HA KOHTPOJbHO-ITPOMYCKHOM MYHKTE’ .

B pamkax mopdomorndeckoit nepuBamuu B aMEPUKAHCKOM M PYCCKOM
cieare (7 TI' m3 9; 8 TI' u3 9, coorBercTBeHHO) (Tabn. 5, 6) B OONBIIMHCTBE
CIIy4acB TaKKe OCYIIECTBISETCA BHYTPUKATETOpUAjbHAsA HOMUHAIMA. bamboo
juice ‘wine’; doggy bag ‘bag given a diner in a restaurant to take home leftovers
presumably for a a pet’; menm ‘mummmmonep’ (CJ1) — menmyx, menmsied, MmeHmux,

MUILMOH ‘MUITUITAOHED .

1
Bo Bcex Ta6m/1uax AAHHBIC CJIyYald BBIACICHBI CCPBIM LIBETOM.
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OHOMACHOJIOTHYCCKHE 3aJaHH,
BBITIOJTHSACMBIE MOP(OJTOTHUECKOH AepHUBAITEH B aMEPUKAHCKOM CJICHTE

TabOawuia 5

ObGnacTp-pesynbrar
A 4 % .
s|gx & % 5 =
S|25| 22 £ =2
Ob6nacTb-UCTOYHHUK, %0 31 8=| &6 g 5 Z = 52 Q
2|c 8l e8] @ | Exl|eog| e % Z
s8|so s = = | 22 |&¢2| s S
> < 5 = B = o s » O
S 8| 55| 2| £ |R2E|RE| F52
SE|SR| 58| 5| S |EE|EC| 58S
Jluua no npodeccuu 58,4 | 9,5 4,1 0,2 | 0,6 1,3 0,6 6,9
Jluita o commamHoMy | 63| 46 | 10,6 | 07 | 14| - | 07| 91
CBOMCTBY
Jlaua no QusuueckoMy | 5y g | qg6 1l 99 | _ | 1 | 13 | 13| 55
COCTOSTHHIO
Yacru Tena 13,9 | 3,7 10 11,6 | 0,8 6,1 2,8 14,7
JKuBoTHbIE 143 | 2.4 7,6 3,4 | 0,7 11 4,9 4.4
HNucTpymeHTs 18,6 | 4,5 4.5 45 [ 18,6 | 1,5 7,5 4.5
[IponyxTel muTanus 17,7 | 4,6 9,3 3,2 | 0,9 20 2 4,6
[Ipenmersr 0Ouxona 16 8,7 5,6 6 2,6 2,6 |14,8 2,6
HNmena coOcTBEHHBIE 15,8 | 0,5 6 L5 | 0,5 8,8 2,5 4.5

OHOMACHOJIOTHYCCKHE 3aJaHHA,
BBITIOJTHSAEMBIE MOP()OJIOTHYECKOM ICpUBAIIUCH B PYCCKOM CIICHTE

TabOauima 6

O6nactb-pe3yabTar

0 L 2
<| S| EE 3
O0n1acTb-UCTOYHHUK, S| 85| g ) = g
0 ol 8= | &5 s o 5 | 2 3 T
& 2l o8| 93| 8| 2| 2 |Ex| B :
<2 32| 52| = 5 & |pZ| gc| 88
= S5 e 2 & s| 2|55
S B 55| 22| & 2 2 |g8e| 25|88
= o = o = 2 5] T &~ ko) = o)
RE|lRE|R o =3 =3 N B R E S| o
Jluua no npodeccuu 92,4 | 04 0,8 — — — 0,4 0,4 —
lua no conmars- 3727 | 33|05 - | - - | - | -
HOMY CBOMCTBY
JIane o Gse 5095|6713 |14 0407 - | 07| -
CKOMY COCTOSTHHIO
Yactu tena 5,5 8,5 13,6 | 404 | 1,5 | 1,6 1 5 —
YKuBoTHBIE 3,2 | 27,6 1,6 — (21,2 — 3,2 3,2 —
HNucTpymeHTSI 9,6 2,7 — — - | 72,6 | - — —
[IponykTel muTaHus 9,7 8 13,7 | 3,2 | 0,8 - 1502 3,2 —
[Ipenmetsr 0Ouxona 6,7 | 13,5 1,7 L1 | 1,1 | 1,7 | 1,7 | 60,7 —
HNmena coOcTBEHHBIE 18,8 | 6,3 2,2 0,4 — 0,4 — - 52,5

13




XoTs 0Opa3oBaHue MPOW3BOAHBIX, MPUHAICIKAIIAX OJMHOW W TOW KE TEMa-
THYECKON 00JIacTH, 9TO W MPOU3BOAAIIAsA 0a3a, OTMEUCHO KaK B paMKaxX CEMaHTH-
YECKOH, TaK U MOP(OIIOTHUECKON JCPUBAITUH, STOT TMPOIECC UMEET KAaUeCTBECHHBIC
¥ KOJIMUECTBCHHBIC OTIMUUSA B 00OWMX BWIAX JCPUBAIMU. Tak, B KOJIMIECTBEHHOM
OTHOMICHUM TaKWE CEMAaHTHYECCKUE NEPUBATHI CYMIECTBEHHO YCTyMHaroT MOpgoIio-
TMYECKUM JiepuBaTaM. Tak, B PyCCKOM CJICHTE B Psijie CIydaeB Takue Mopdosioru-
YECKHUE JCPUBATHI COCTABJIAIOT a0COMOTHOE OOJBIIMHCTBO BCEX TMPOM3BOTHBIX
(TT" «JIuma mo mpodeccun, poay 3ansatuity — 92,4 %; TI «JIuma o corumanmbHOMY
cBOUCTBY» — 72,7 %). KadecTBeHHBIC pa3iuuns BHYTPUKATETOPHAIBHOW HOMHWHA-
WU, OCYIICCTBIIAEMONW ABYMS BHIAMH JICPUBAIAM, 3aKITIOYAOTCS B TOM, YTO
B PaMKax CEMaHTHYECKHUX JCPUBATOB OTMEUCHA JIMOO cBOcOpa3Has TeMaTHUeCKas
MEHA CJIOB, BBICTYMAIOIMMX B KAueCTBE MPOW3BOJHOTO W MPOM3BOAAMIETO (Hox
‘asafe’; eyes ‘the female breasts’; builder ‘a cook’; xmrou ‘OTMBIUKA™, MAsIK
‘(bonaps’; murcep ‘GeToHOMEIMANKA ), THOO OCYIECTBIIACTCA YTOUHCHHAE TTOHATHA,
0003HAUYEHHOTO TMPOM3BOASAIICH OCHOBOU (Cy)keHue 3HadeHus) (bag ‘a woman’s
douche bag’; bottle ‘a bottle of whisky’). B pamkax wmopdonoruueckoit
BHYTPHKATETOPHANPHOW HOMWHAINMK B OOJIBIMAHCTBE CIIy4acB CO3JAIOTCA TaK
HA3bIBAEMBIE CJIOBOOOPA30BATEIbHBIE BAPUAHTHI: Oup, Oups ‘NUPEKTOP IIKOJIbI ;
npogh, npoghu ‘ipodeccop’; bonean ‘MUMMIUOHEP  — O0ABAULKA ‘MUITAITAOHED
ovi010 ‘yuamuiics I1TY” — Owionox, ovioniox ‘yuammiica [1TY’. B amepukanckom
CJICHT¢ B TMPOIECCE BHYTPHUKATETOPHAIHBHOW HOMWHAIMHM dYalle TPEICTABIICHBI
CJIOXKHBIC CIICHTH3MBI, CO3JaHHBIC TIO MOJCIH «yTOUYHSIOMWNA KOMITOHEHT +
OMOPHOE CJIOBO», B KOTOPBIX MPOMU3BOAAIIAA 0a3a U ONOPHOE CIOBO MPUHAIIIEKAT
omHoi u Toi ke TI': clam shovel “a shovel used to dig trenches’; street furniture
‘discarded furniture found in the street’; cowboy coffee ‘black coffee’.

Takum o00pa3oM, B3aUMOJECHCTBHE CEMAHTHUECKOW H MOPdONOTHUIECKOM
JIEpUBAIlM B HOMHWHATHUBHBIX TMPOIECCAX AMEPHKAHCKOTO M PYCCKOTO CJICHTA
OCYMICCTRIISIETCS B BHJIE B3aMMOJIONIOIHCHHSI W n3oMopdrzma. BizanmomonomHu-
TEIbHBIA XapakTep (YHKIMOHUPOBAHUS CEMAHTHUYECCKOW U MOP(OIOTHUECKON
JIEpUBAIlM B aMEPUKAHCKOM M PYCCKOM CJICHTE TIPOSBIISETCSA, BO-TIEPBHIX,
B BEIOOPE B KAUECTBE MPOAYKTHBHBIX MTPOU3BOAAIINX 0a3 pa3HBIX ¢ TOUKH 3PCHUS
TEMaTHIECKONH OTHECEHHOCTH JICKCUUCCKUX SAUHUII, ¥, BO-BTOPBIX, B BHITIOJTHEHUH
CEMAHTHUECKOMN JepUBallMei HA OCHOBE MPOMU3BOAIIMX 0a3 OJMHOW TEMATHUECKON
MPUHAICKHOCTH OOJIBINIETO KOJUYECTBA OHOMACHOJIOTHUECKHUX 3aJaHui, YeM
Mopdosornueckoit aepuBanuei. Mzomopdusm pyHkmmoHnpoBaHus 000MX JACpH-
BAaLIMOHHBIX MPOLECCOB B aMEPUKAHCKOM M PYCCKOM CJIEHT€ 3aKJIF0YAeTCs B OCY-
IMIECTBJIICHAH BHYTPHUKATETOPHUAILHON HOMHHAINIMA OOOWMH BHIAMHM JICPUBAIIAN Ha
OCHOBE MTPOU3BOAIINX 0a3 OJTHON TEMATHUUECKON MPUHAJIC)KHOCTH.
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The article deals with lexical properties of naming sources employed by semantic transfer
and word formation, and the peculiarities of naming targets within the two types of derivation.
The study revealed that the interaction of semantic transfer and word formation in American and
Russian slang takes place in the form of complementarity and isomorphism.
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